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Chapter 30  - Súrah al-Rūm

The surah that mentions the defeat of The Byzantines and the divine 

promise of their forthcoming victory in several years—and in 

prophesying this, implying martial triumph for the Muslims over their 

idolatrous adversaries at the same time. The surah is occasioned by 

the celebration of the idol-worshipping opponents of the prophet at 

the new of the Byzantine defeat by the Persians, for they drew an 

analogy between themselves and the fire-worshipping Persians as 

defenders of polytheism in opposition to the monotheism of the 

Muslims and Byzantine Christians. It derives its name from  which 

mentions “Byzantium” (al-Rūm). The surah opens with a reference to 

the defeat of the Byzantines at the hands of the Persians (613–14 CE) 

in Syria, and the subsequent victory of the Byzantines in 624 CE. 
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Chapter 30  - Súrah al-Rūm

The surah urges people to reflect on the creation of themselves, the 

heavens and earth, and all God’s wonders. God’s power to give life to 

a barren land is repeated as an indication both of His ability to raise 

the dead and of His mercy to mankind. The disbelievers are warned to 

believe before it is too late; the Prophet is urged to persevere and to 

ignore the taunts of the disbelievers.

The surah is also known as Rome, The (East) Romans, The Greeks, 

The Roman Empire, The Romans.

This surah was revealed in Makkah. The Holy Prophet (S) said that the 

reward for reciting this surah is equal to ten times the number of 

angels between the heavens and the earth who praise Allah (s.w.t.) 

constantly. It is not advisable to keep this surah as a talisman (written) 

in the house.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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حْْنِّ ال يِّ بِّسْمِّ اللهِّ الرَّ حِّ رَّ

In the name of Allah the All-beneficent, the All-
merciful.



﴾١ال م  ﴿

Alif, Lām, Mīm.
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ومُ ﴿ لرُّ
 
﴾٢غلُِّبَتِّ آ

Byzantium has been vanquished
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نۢ بعَْ  لَْْرْضِّ وَهُُ مِّ 
 
لِّبُ فِِّ  آَدْنََ آ ْْ ََ مْ سيَ ِّ ِِّ َ ﴾٣ونَ ﴿دِّ غلَ

in a nearby territory, but following their defeat they will be victors
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لَْْمْ 
 
هِّ آ ّـَ نِّيَن ۗ لِّل نۢ بعَْدُ ۚ وَ فِِّ بِّضْعِّ سيِّ ن قبَْلُ وَمِّ يوَْمَئِّذٍ يفَْرَحُ رُ مِّ

نوُنَ ﴿ لمُْؤْمِّ
 
﴾٤آ

in a few years. All command belongs to Allah, before and after, and on 
that day the faithful will rejoice
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هِّ ۚ ينَصُُْ مَن يشََ  ّـَ لل
 
حِّ بِّنصَِّْْ آ لرَّ

 
لعَْزِّيزُ آ

 
﴾٥يُ ﴿آ ءُ ۖ وَهُوَ آ

at Allah’s help. He helps whomever He wishes, and He is the All-
mighty, the All-merciful.
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هُ وَ  ّـَ لل
 
لِّفُ آ هِّ ۖ لََ يُُْ ّـَ لل

 
 وَعْدَ آ

 
ٰـكِّنَّ آَكْثَََ آ َ لنَّاسِّ لََ يعَْلمَُونَ عْدَهُۥ وَل

﴿٦﴾

[This is] a promise of Allah: Allah does not break His promise, but 
most people do not know.
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ََوٰةِّ  لحَْ
 
نَ آ هِّرًا مِّ  ٰـ لـْاَخِّ يعَْلمَُونَ ظَ

 
ََا وَهُُْ عَنِّ آ ْ ن لدُّ

 
فِّلوُنَ آ ٰـ رَةِّ هُُْ غَ
﴿٧﴾

They know just an outward aspect of the life of the world, but they 
are oblivious of the Hereafter.
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مَ آَوَلمَْ يتََفَكَّرُوا۟ فِِّ  آَنفُسِّ  لسَّ
 
هُ آ ّـَ لل

 
ا خَلقََ آ لَْْرْضَ وَمَا هِّم ۗ مَّ

 
تِّ وَآ وََٰ ٰـ

لحَْقِّ  وَآَجَلٍ مُّ 
 
آ لََّ بِّ
ِ
نَّ كَثِّيًرا مِّ  بيَنََْمَُآ  ا

ِ
ى ۗ وَا ِّ سَمًّ قَآ ئِّ رَبِّ  لِّ لنَّاسِّ بِّ

 
مْ نَ آ

فِّرُونَ ﴿ ٰـ ﴾٨لكََ
Have they not reflected in their own souls? Allah did not create the 
heavens and the earth and whatever is between them except with 

reason and for a specified term. Indeed many of the people disbelieve 
in the encounter with their Lord.

The Holy Quran: Surah al-Rūm



لَْْرْضِّ فيََ 
 
يُروا۟ فِِّ آ قِّ آَوَلمَْ يسَِّ ٰـ َْفَ كََنَ عَ ن نظُرُوا۟ كَ ينَ مِّ ِّ لََّّ

 
بَةُ آ

نَْمُْ  ا۟ آَشَدَّ مِّ لَْْرْضَ وَ قبَْلِّهِّمْ ۚ كََنوُ 
 
ةً وَآَثََرُوا۟ آ ا قوَُّ مَّ رُوهَآ  آَكْثَََ مِّ عَََ

لْ 
 
آ رُوهَا وَجَآ ءَتُْْمْ رُسُلهُُم بِّ ٰـتِّ ۖعَََ َِّ نَ بَ

Have they not traveled in the land so that they may observe how was 
the fate of those who were before them? They were more powerful 
than them, and they plowed the earth and developed it more than 

they have developed it. Their apostles brought them manifest proofs. 
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مَهُمْ وَلَ فمََا  ََظْلِّ هُ لِّ ّـَ لل
 
َ كََنَ آ ا۟ آَنفُسَهُمْ ي ﴾٩ظْلِّمُونَ ﴿ٰـكِّن كََنوُ 

So it was not Allah who wronged them, but it was they who used to 
wrong themselves.
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ٰـ   ينَ آَسَ ِّ لََّّ
 
بَةَ آ قِّ ٰـ بُ ثَُُّ كََنَ عَ آَىٰ  آَن كَذَّ و  لسُّ

 
هِّ وَ ـُٔوا۟ آ ّـَ لل

 
ٰـتِّ آ َ ـاَي كََنوُا۟ وا۟ بِّ

تََْزِّءُونَ ﴿ اَ يسَيْ ﴾ ١٠بِّ

Then the fate of those who committed misdeeds was that they denied 
the signs of Allah and they used to deride them.
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لخَْلقَْ ثَُُّ يعُِّ 
 
هُ يبَْدَؤُا۟ آ ّـَ لل

 
عُ آ ََ هِّ ُرُْ َْ َ ل

ِ
﴾١١ونَ ﴿َدُهُۥ ثَُُّ ا

Allah originates the creation, then He will bring it back, then you will 
be brought back to Him.
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اعةَُ يبُْلِّسُ آ لسَّ

 
﴾١٢لمُْجْرِّمُونَ ﴿وَيوَْمَ تقَُومُ آ

And when the Hour sets in, the guilty will despair.
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مْ  ِّ كَ ئِِّ ن شَُُ َّهُم مِّ  ٰـ ؤُا۟ وَكََنوُا۟ بِّشَُ وَلمَْ يكَُن ل فِّرِّينَ شُفَعَ ٰـ مْ كَ ِّ كَ ئِِّ
﴿١٣ ﴾

None of those whom they ascribed as partners [to Allah] will 
intercede for them, and they will disavow their partners.
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اعةَُ يوَْمَئِّذٍ  لسَّ
 
قوُنَ ﴿وَيوَْمَ تقَُومُ آ ﴾١٤يتََفَرَّ

The day the Hour sets in, they will be divided on that day:

The Holy Quran: Surah al-Rūm



لوُا۟  ينَ ءَامَنوُا۟ وَعََِّ ِّ لََّّ
 
ا آ ٰـتِّ فهَُمْ فِِّ رَ فآَمََّ لِّحَ ٰـ لصَّ

 
ونَ آ بََُ وْضَةٍ يُُْ
﴿١٥﴾

As for those who have faith and do righteous deeds, they shall be in a 
garden, rejoicing.

The Holy Quran: Surah al-Rūm



بوُ  ينَ كَفَرُوا۟ وَكَذَّ ِّ لََّّ
 
ا آ لْ وَآَمَّ

 
تِّناَ وَلِّقَآ ئِّ آ ٰـ َ ـاَي ٰـ ئِّكَ فِِّ ا۟ بِّ َ رَةِّ فآَُٔو۟ل ـاَخِّ
ونَ ﴿ لعَْذَابِّ مُحْضََُ

 
﴾ ١٦آ

But as for those who were faithless and denied Our signs and the 
encounter of the Hereafter, they will be brought to the punishment.
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يَن تمُْسُونَ  هِّ حِّ ّـَ لل
 
نَ آ ٰـ بْحَ حُونَ ﴿فسَيُ يَن تصُْبِّ ﴾١٧ وَحِّ

So glorify Allah when you enter evening and when you rise at dawn.
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تِّ وَ  وََٰ ٰـ مَ لسَّ
 
لحَْمْدُ فِِّ آ

 
ينَ وَلََُ آ ًَّا وَحِّ لَْْرْضِّ وَعَشيِّ

 
 تظُْهِّرُونَ آ
﴿١٨﴾

To Him belongs all praise in the heavens and the earth, at nightfall 
and when you enter noontime.
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َِّ تِّ وَيُُْ  لمَْ
 
نَ آ لحَْىَّ مِّ

 
رِّجُ آ لحَْ يُُْ

 
نَ آ َِّ تَ مِّ لمَْ

 
لَْْرْضَ رِّجُ آ

 
ىِّ آ ىِّ  وَيُُْ

رَ  َ تُُْ لِِّ اَ ۚ وَكَذََٰ ونَ ﴿بعَْدَ مَوْتِّْ َُ١٩﴾

He brings forth the living from the dead, and brings forth the dead 
from the living, and revives the earth after its death. Likewise you 

[too] shall be raised [from the dead].
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 ۦ آَنْ خَلقََكُُ مِّ   تِّهِّ ٰـ َ نْ ءَاي َ وَمِّ ذَآ  آَنتُُ ب
ِ
ونَ ن ُرَُابٍ ثَُُّ ا ُ شٌَ تنَتشَِّ

﴿٢٠﴾

Of His signs is that He created you from dust, then, behold, you are 
humans scattering [all over]!
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 ۦ آَنْ خَلقََ لكَُُ مِّ   تِّهِّ ٰـ َ نْ ءَاي جًاوَمِّ  آَزْوََٰ
كُُْ ليَْْاَ نْ آَنفُسِّ

ِ
ا۟ ا لِّ تسَْكُنوُ 

ةً وَرَحَْْ  وَدَّ عَلَ بيَنْكَُُ مَّ ََ َ وَ َ لـَاَي لِِّ نَّ فِِّ ذََٰ
ِ
ونَ ٰـتٍ لِّ قَوْمٍ يتََفَكَّرُ ةً ۚ ا
﴿٢١﴾

And of His signs is that He created for you mates from your own 
selves that you may take comfort in them, and He ordained affection 
and mercy between you. There are indeed signs in that for a people 

who reflect.
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وََٰ  ٰـ مَ لسَّ
 
ۦ خَلقُْ آ تِّهِّ ٰـ َ نْ ءَاي ٰـفُ وَمِّ خْتِّلَ

 
لَْْرْضِّ وَآ

 
نتَِّكُُْ تِّ وَآ آَلسِّْ
َ لَ  لِِّ نَّ فِِّ ذََٰ

ِ
نِّكُُْ ۚ ا يَن ﴿وَآَلوََْٰ لِّمِّ ٰـ ٰـتٍ لِّ لعَْ َ ﴾٢٢ـاَي

Among His signs is the creation of the heavens and the earth, and the 
difference of your languages and colours. There are indeed signs in 

that for those who know.
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 ََّْ ل
 
آ ۦ مَناَمُكُُ بِّ تِّهِّ ٰـ َ نْ ءَاي َْآ ؤُكُ وَمِّ بتِّْ

 
اَرِّ وَآ لنََّ

 
نَّ فِِّ لِّ وَآ

ِ
 ۦ ۚ ا ِّ ن فضَْلِِّ مِّ 

ٰـتٍ لِّ قَوْمٍ يسَْمَ  َ َ لـَاَي لِِّ ﴾٢٣عُونَ ﴿ذََٰ

And of His signs is your sleep by night and day, and your pursuit of His 
grace. There are indeed signs in that for a people who listen.
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قَ  لبََْْ
 
ۦ يرُِّيكُُُ آ تِّهِّ ٰـ َ نْ ءَاي مَآ ءِّ مَآ ءً  خَوْفاً وَطَمَعًا وَينَُِّ لُ وَمِّ لسَّ

 
نَ آ  مِّ

 َ لَْْرْضَ بعَْدَ مَوْتِّْ
 
ۦ بِّهِّ آ َ لـََ فيَُحْىِّ لِِّ نَّ فِِّ ذََٰ

ِ
لُ آ  ۚ ا ٰـتٍ لِّ قَوْمٍ يعَْقِّ َ ونَ اي
﴿٢٤﴾

And of His signs is that He shows you the lightning, arousing fear and 
hope, and He sends down water from the sky, and with it revives the 
earth after its death. There are indeed signs in that for a people who 

apply reason.
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مَ  لسَّ
 
 ۦ آَن تقَُومَ آ تِّهِّ ٰـ َ نْ ءَاي ۦ ۚ ثَُُّ وَمِّ لَْْرْضُ بِّآمَْرِّهِّ

 
ذَا دَعاَكُْ دَعْوَةً آ ءُ وَآ

ِ
 ا

ونَ  َُ رُ ذَآ  آَنتُُْ تَُْ
ِ
لَْْرْضِّ ا

 
نَ آ ﴾ ٢٥ ﴿مِّ 

And of His signs is that the sky and the earth stand by His command, 
and then, when He calls you forth from the earth, behold, you will 

come forth.
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لَْْرْ 
 
تِّ وَآ وََٰ ٰـ مَ لسَّ

 
ۥ مَن فِِّ آ نِّتُووَلََُ ٰـ ۥ قَ ُ ﴾٢٦نَ ﴿ضِّ ۖ كٌُُّ لََّ

To Him belongs whoever is in the heavens and the earth. All are 
obedient to Him.
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لخَْلقَْ ثَُُّ 
 
ى يبَْدَؤُا۟ آ ِّ لََّّ

 
َدُهُۥ وَهُوَ آَهْوَنُ وَهُوَ آ لمَْثَ  يعُِّ

 
هِّ ۚ وَلََُ آ َْ َ لُ  علَ

لَْْرْ 
 
تِّ وَآ وََٰ ٰـ مَ لسَّ

 
لَْْعْلَٰ فِِّ آ

 
لحَْ آ

 
لعَْزِّيزُ آ

 
﴾٢٧كِّيُ ﴿ضِّ ۚ وَهُوَ آ

It is He who originates the creation, and then He will bring it back —
and that is more simple for Him. His is the loftiest description in the 

heavens and the earth. And He is the All-mighty, the All-wise.
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كُُْ  نْ آَنفُسِّ ثلًًَ مِّ  بَ لكَُُ مَّ ا مَلَ ضَََ ن مَّ َّكُُ مِّ  ن  ۖ هَل ل نُكُُ مِّ  ٰـ كَتْ آَيمَْ
كُُْ فآَنَتُُْ  ٰـ كَ ءَ فِِّ مَا رَزَقْنَ يهِّ سَوَآ ءٌ تََُافوُنَُ شَُُ َفَتِّكُُْ آَنفُسَ  فِّ كُُْ ۚ مْ كَخِّ

ٰـتِّ لِّقَ  َ لـْاَي
 
لُ آ َ نفَُصِّ  لِِّ ﴾٢٨وْمٍ يعَْقِّلوُنَ ﴿كَذََٰ

He draws for you an example from yourselves: Do you have among 
your slaves any partners [who may share] in what We have provided 
you, so that you are equal in its respect, and you revere them as you 

revere one another? Thus do We elaborate the signs for a people who 
apply reason.
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ا۟ آَهْ  ينَ ظَلمَُو  ِّ لََّّ
 
َّبَعَ آ ت
 
لٍْْ ۖ فَ بلَِّ آ َْيْرِّ عِّ ى مَنْ آَضَلَّ وَآ ءَهُُ بِّ مَن يََْدِّ

ِّينَ ﴿ ٰـصِّْ َّ ن ن هُ ۖ وَمَا لهَُم مِّ  ّـَ لل
 
﴾٢٩آ

Rather the wrongdoers follow their own desires without any 
knowledge. So who will guide those whom Allah has led astray? They 

will have no helpers.
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ينِّ حَنَِّفًا مْ وَجَْْكَ لِّلِّ  َّتِِّ فَ  ۚفآَقَِّ ل
 
هِّ آ ّـَ لل

 
طْرَتَ آ لنَّاسَ علَيَْْاَ ۚ فِّ

 
طَرَ آ

 َ لِِّ هِّ ۚ ذََٰ ّـَ لل
 
يلَ لِّخَلقِّْ آ ٰـكِّ لََ تبَْدِّ َ ُ وَل لقَْيِّ 

 
ينُ آ لدِّ 

 
لنَّاسِّ لََ  آ

 
نَّ آَكْثَََ آ

﴾٣٠يعَْلمَُونَ ﴿
So set your heart on the religion as a people of pure faith, the 

origination of Allah according to which He originated mankind (There 
is no altering Allah’s creation; that is the upright religion, but most 

people do not know.)
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َّقُوهُ وَآَقِّ  ت
 
هِّ وَآ َْ َ ل

ِ
يَن ا لوَٰةَ وَلََ ُكَُو مُنَِّبِّ لصَّ

 
لمُْشِّْكِّيَن يموُا۟ آ

 
نَ آ نوُا۟ مِّ

﴿٣١﴾

—turning to Him in penitence, and be wary of Him, and maintain the 
prayer, and do not be among the polytheists
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ينََمُْ وَكََ  قوُا۟ دِّ ينَ فرََّ ِّ لََّّ
 
نَ آ زْب  مِّ ََعًا ۖ كُُُّ حِّ مْ فرَِّحُ نوُا۟ شيِّ يَِّْ ونَ  بِّمَا لَدَ

﴿٣٢﴾

—of those who split up their religion and became sects: each faction 
exulting in what it possessed.
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لنَّاسَ ضٌَُّ دَعَوْا۟ رَ 
 
ذَا مَسَّ آ

ِ
هِّ وَا َْ َ ل

ِ
يَن ا نَِّبِّ ُم مُّ نهُْ بَّ ذَآ  آَذَاقهَُم مِّ 

ِ
 ثَُُّ ا

 ِّ نَْمُ بِّرَبِّ  ذَا فرَِّيقٌ مِّ 
ِ
ةً ا ﴾٣٣مْ يشُِّْكُونَ ﴿رَحَْْ

When distress befalls people, they supplicate their Lord, turning to 
Him in penitence. Then, when He lets them taste His mercy, behold, a 

part of them ascribe partners to their Lord,
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هُمْ ۚ فَ  ٰـ نَ َْ َ مَآ  ءَات ََكْفُرُوا۟ بِّ ََ تعَْ لِّ ﴾ ٣٤لمَُونَ ﴿تمََتَّعُوا۟ فسََوْ

being ungrateful toward what We have given them. So let them enjoy. 
Soon they will know!
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ناً فَ  ٰـ مْ سُلطَْ ُ آَمْ آَنزَلنْاَ علَيَِّْْ َّمُ بِّمَا كََن ََ ۦ يشُِّْكُونَ ﴿هوَُ يتََ ﴾٣٥وا۟ بِّهِّ

Have We sent down to them any authority which might speak of what 
they associate with Him?
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ةً فرَِّحُ  لنَّاسَ رَحَْْ
 
ذَآ  آَذَقْناَ آ

ِ
مُْ وَا ِْ ن تصُِّ

ِ
اَ ۖ وَا مَ وا۟ بِّ تْ  سَيِّ ئةٌَۢ بِّمَا قدََّ

ذَا هُُْ يقَْنطَُونَ ﴿
ِ
مْ ا يَِّ ﴾٣٦آَيدِّْ

And when We let people taste [Our] mercy, they exult in it; but should 
an ill visit them because of what their hands have sent ahead, behold, 

they become despondent!
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هَ يبَْسُ  ّـَ لل
 
َ آَوَلمَْ يرََوْا۟ آَنَّ آ زْقَ لِّمَن يشََآ ءُ وَي لرِّ 

 
َ طُ آ نَّ فِِّ ذََٰلِِّ

ِ
رُ ۚ ا قْدِّ

نوُنَ ﴿ ٰـتٍ لِّ قَوْمٍ يؤُْمِّ َ ﴾٣٧لـَاَي

Do they not see that Allah expands the provision for whomever He 
wishes, and tightens it? There are indeed signs in that for a people 

who have faith.
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لْ 
 
لقُْرْبََٰ حَقَّهُۥ وَآ

 
يلِّ فـَاَتِّ ذَا آ بِّ لسَّ

 
بْنَ آ
 
سْكِّيَن وَآ َ خَيْرٌ مِّ لِِّ  ۚ ذََٰ

هِّ ۖ ّـَ لل
 
ينَ يرُِّيدُونَ وَجْهَ آ ِّ لمُْفْلِّ لِّ لََّّ

 
ٰـ ئِّكَ هُُُ آ َ ﴾٣٨حُونَ ﴿وَآُٔو۟ل

Give the relative his right, and the needy and the traveller [as well]. 
That is better for those who seek Allah’s pleasure, and it is they who 

are the felicitous.
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بُ  بًً لِّ يَرْ ن رِّ  لنَّاسِّ فَ وَمَآ  ءَاتيَتُُْ مِّ 
 
لِّ آ هِّ ۖوَا۟ فِِّ  آَمْوََٰ ّـَ لل

 
ندَ آ لًَ يرَْبوُا۟ عِّ

ن زَكَوٰةٍ ُرُِّيدُونَ  ٰـ ئِّ وَمَآ  ءَاتيَتُُْ مِّ  َ هِّ فآَُٔو۟ل ّـَ لل
 
فُونَ  وَجْهَ آ لمُْضْعِّ

 
كَ هُُُ آ

﴿٣٩﴾
That which you give in usury in order that it may increase people’s 

wealth does not increase with Allah. But what you pay as zakāt
seeking Allah’s pleasure —it is they who will be given a manifold 

increase.
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ى خَلقََكُُْ ثَُُّ رَزَقَ  ِّ لََّّ
 
هُ آ ّـَ لل

 
َتُكُُْ ثَُُّ آ ن كُُْ ثَُُّ يمُِّ َكُُْ ۖ هَلْ مِّ َِّ  يُُْ

لِّكُُ  ن ذََٰ ن يفَْعَلُ مِّ كَ ئِّكُُ مَّ نَ شَُُ ٰـ بْحَ ءٍ ۚ سيُ ن شََْ لَٰ عَََّا  مِّ  ٰـ هُۥ وَتعََ
﴾٤٠يشُِّْكُونَ ﴿

It is Allah who created you and then He provided for you, then He 
makes you die, then He will bring you to life. Is there anyone among 
your partners who does anything of that kind? Immaculate is He and 

exalted above [having] any partners that they ascribe [to Him]!
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لبَْ 
 
لبََِّْ  وَآ

 
لفَْسَادُ فِِّ آ

 
يقَهُم حْرِّ بِّمَا كَسَبتَْ آَيدِّْ ظَهَرَ آ َُذِّ لنَّاسِّ لِّ

 
ى آ

َّهُمْ يَ  لوُا۟ لعََل ى عََِّ ِّ لََّّ
 
عُونَ ﴿بعَْضَ آ َِّ ﴾٤١رْ

Corruption has appeared in land and sea because of the doings of the 
people’s hands, that He may make them taste something of what they 

have done, so that they may come back.
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نظُرُوا۟ 
 
لَْْرْضِّ فآَ

 
يُروا۟ فِِّ آ  قُلْ سِّ

 
بَةُ آ قِّ ٰـ َْفَ كََنَ عَ ن قبَْلُ ۚ  كَ ينَ مِّ ِّ لََّّ

شِّْكِّيَن ﴿ هُُ مُّ ﴾٤٢كََنَ آَكْثََُ

Say, ‘Travel over the land and then observe how was the fate of those 
who were before [you], most of whom were polytheists.’
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 ِّ لقَْيِّ 
 
ينِّ آ مْ وَجَْْكَ لِّلِّ  َ يوَْ فآَقَِّ ن قبَْلِّ آَن يآَتِِّْ نَ  مِّ ۥ مِّ مٌ لََّ مَرَدَّ لََُ

عُونَ ﴿ دَّ هِّ ۖ يوَْمَئِّذٍ يصََّ ّـَ لل
 
﴾٤٣آ

So set your heart on the upright religion, before there comes a day 
irrevocable from Allah. On that day they shall be split [into various 

groups].
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هِّ كُفْرُهُۥ ۖ وَمَ  َْ نفُ مَن كَفَرَ فعََلَ َ لِّحًا فلَِِّ ٰـ لَ صَ هِّمْ يمَْهَدُونَ نْ عََِّ سِّ
﴿٤٤﴾

Whoever is faithless shall face the consequences of his faithlessness, 
and those who act righteously only prepare for their own souls,
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لُ  ينَ ءَامَنوُا۟ وَعََِّ ِّ لََّّ
 
ََجْزِّىَ آ ن فضَْ لِّ ٰـتِّ مِّ لِّحَ ٰـ لصَّ

 
َّهُۥ لََ وا۟ آ ن

ِ
 ۦ ۚ ا ِّ لِِّ

فِّرِّينَ ﴿ ٰـ لْكَ
 
بُّ آ ﴾٤٥يُُِّ

that He may reward those who have faith and do righteous deeds out 
of His grace. Indeed He does not like the faithless.
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لرِّ  
 
لَ آ  ۦ آَن يرُْسِّ تِّهِّ ٰـ َ نْ ءَاي َُذِّ وَمِّ َٰتٍ وَلِّ َ ۦ يََحَ مُبشَِّ  تِّهِّ حَْْ ن رَّ يقَكُُ مِّ 
ۦ وَلِّ  لفُْلُْْ بِّآمَْرِّهِّ

 
ۦ وَ وَلِّتَجْرِّىَ آ ِّ ن فضَْلِِّ ُْوا۟ مِّ لعََلَّكُُْ تشَْكُرُونَ تَبتَْ

﴿٤٦﴾
And of His signs is that He sends the winds as bearers of good news 
and to let you taste of His mercy, and that the ships may sail by His 
command, and that you may seek of His grace, and so that you may 

give [Him] thanks.
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َ رُسُ  ن قبَْلِّْ هِّمْ فجََآ ءُ وَلقََدْ آَرْسَلنْاَ مِّ لََٰ قوَْمِّ
ِ
ٰـتِّ لًً ا َِّ نَ لبَْ

 
آ وهُُ بِّ

رَمُوا۟  َْ ينَ آَ ِّ لََّّ
 
نَ آ نتَقَمْناَ مِّ

 
ناَ نصَُْْ  ۖفآَ َْ َ نِّيَن  وَكََنَ حَقًّا علَ لمُْؤْمِّ

 
 آ

﴿٤٧﴾
Certainly We sent apostles to their people before you, and they 

brought them manifest proofs. Then We took vengeance upon those 
who were guilty, and it was a must for Us to help the faithful.
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ٰـحَ فَ  َ ي لرِّ 
 
لُ آ ى يرُْسِّ ِّ لََّّ

 
هُ آ ّـَ لل

 
َْفَ تُثِّيُر سَََابًً فيَبَْ آ مَآ ءِّ كَ لسَّ

 
سُطُهُۥ فِِّ آ

سَفًا فتَََ  ۥ كِّ عَلُُِ ل َـٰيشََآ ءُ وَيََْ نْ خِّ رُجُ مِّ لوَْدْقَ يَُْ
 
ذَآ  آَصَابَ ى آ

ِ
ۦ ۖ فاَ ِّ لِِّ

ذَا هُُْ 
ِ
 ۦ ا هِّ بَادِّ نْ عِّ ۦ مَن يشََآ ءُ مِّ ونَ ﴿بِّهِّ ُ تَبْشِّ ﴾٤٨ يسَيْ

It is Allah who sends the winds. Then they raise a cloud, then He 
spreads it as He wishes in the sky, and forms it into fragments, 

whereat you see the rain issuing from its midst. Then, when He strikes 
with it whomever of His servants that He wishes, behold, they rejoice;
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ن قبَْلِّ آَن ينََُّلَ عَ  ن كََنوُا۟ مِّ
ِ
ۦ لمَُ وَا ِّ ن قبَْلِِّ م مِّ  يَن ﴿ليَِّْْ ﴾٤٩بْلِّسِّ

and indeed they had, before it was sent down upon them, been 
despondent earlier.
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للَّ 
 
ٰـرِّ رَحَْْتِّ آ لََٰ  ءَاثَ

ِ
نظُرْ ا

 
لَْْرْضَ فآَ

 
ىِّ آ َْفَ يُُْ نَّ ـهِّ كَ

ِ
آَ  ۚ ا بعَْدَ مَوْتِّْ

لمَْوْتَِٰ ۖ وَهُوَ عَ 
 
َ لمَُحْىِّ آ لِِّ يرٌ ذََٰ ءٍ قدَِّ ﴾٥٠﴿لَٰ كُُِّ  شََْ

So observe the effects of Allah’s mercy: how He revives the earth after 
its death! Indeed He is the reviver of the dead, and He has power over 

all things.
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ْ آَرْسَلنْاَ رِّيًُا فرََآَوْهُ مُ  َ وَلئَِِّ نۢ ب َّظَلُّوا۟ مِّ ا ل ۦ يكَْفُرُونَ ﴿صْفَرًّ هِّ ﴾٥١عْدِّ

And if We send a wind and they see it turn yellow, they will surely 
become ungrateful after that.
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َّكَ  ن
ِ
لمَْوْتَِٰ وَلََ فاَ

 
عُ آ عآَ ءَ لََ تسُْمِّ لدُّ

 
مَّ آ لصُّ

 
عُ آ َّوْا۟ مُدْبِّرِّينَ  تسُْمِّ ذَا وَل

ِ
 ا

﴿٥٢﴾

Indeed you cannot make the dead hear, nor can you make the deaf 
hear the call when they turn their backs [upon you],
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لعُْمْىِّ عَن ضَلَ 
 
ٰـدِّ آ َ  وَمَآ  آَنتَ بِّ

ِ
عُ ا ن تسُْمِّ

ِ
مْ ۖ ا ِّ لتََِّ نُ ٰـ لََّ مَن يؤُْمِّ
سْلِّمُونَ ﴿ تِّناَ فهَُم مُّ ٰـ َ ـاَي ﴾٥٣بِّ

nor can you lead the blind out of their error. You can make hear only 
those who have faith in Our signs, and thus have submitted.
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ن ضَعْفٍ  ى خَلقََكُُ مِّ  ِّ لََّّ
 
هُ آ ّـَ لل

 
نۢ بعَْدِّ ضَ آ عَلَ مِّ ََ ةً ثَُُّ ثَُُّ  عْفٍ قوَُّ

ةٍ ضَعْفًا وَشَ  نۢ بعَْدِّ قوَُّ عَلَ مِّ لقُُ مَا يشََ ََ لعَْلِّيُ يبَْةً ۚ يَُْ
 
آ ءُ ۖ وَهُوَ آ

يرُ ﴿ لقَْدِّ
 
﴾٥٤آ

It is Allah who created you from [a state of] weakness, then He gave 
you power after weakness. Then, after power, He ordained weakness 

and old age: He creates whatever He wishes, and He is the All-
knowing, the All-powerful.
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مُ آ اعةَُ يقُْسِّ لسَّ

 
ثوُا۟ غَ وَيوَْمَ تقَُومُ آ َ لمُْجْرِّمُونَ مَا لبَِّ لِِّ يْرَ سَاعةٍَ ۚ كَذََٰ

﴾٥٥كََنوُا۟ يؤُْفكَُونَ ﴿

And on the day when the Hour sets in the guilty will swear that they 
had remained only for an hour. That is how they were used to lying [in 

the world].
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ِ
لَْ
 
لَْْ وَآ لعِّْ

 
ينَ آُٔوتوُا۟ آ ِّ لََّّ

 
ثتُُْْ وَقاَلَ آ نَ لقََدْ لبَِّ ٰـ َ لََٰ يم

ِ
هِّ ا ّـَ لل

 
ٰـبِّ آ تَ يوَْمِّ  فِِّ كِّ

لبَْعْثِّ 
 
ذَا يوَْمُ آ ٰـ لبَْعْثِّ ۖ فهََ

 
نَّكُُْ كُنتُُْ لََ تَ آ ٰـكِّ َ ﴾٥٦عْلمَُونَ ﴿وَل

But those who were given knowledge and faith will say, ‘Certainly you 
remained in Allah’s Book until the Day of Resurrection. This is the Day 

of Resurrection, but you did not know.’
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ينَ ظَ  ِّ لََّّ
 
رَتُُْمْ وَلََ هُُْ فيَوَْمَئِّذٍ لََّ ينَفَعُ آ تَعْتَبُونَ لمَُوا۟ مَعْذِّ  يسُيْ

﴿٥٧﴾

On that day the excuses of the wrongdoers will not benefit them, nor 
will they be asked to propitiate [Allah].
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بنْاَ لِّلنَّاسِّ فِِّ ه َـٰ ن كُُِّ  مَثَ وَلقََدْ ضَََ لقُْرْءَانِّ مِّ
 
ئْتََمُ ذَا آ َِّ لٍ ۚ وَلئَِِّ 
ينَ كَفَ  ِّ لََّّ

 
ََقُولنََّ آ َّ ـاَيةٍَ ل لََّ مُبْطِّ بِّ

ِ
نْ آَنتُُْ ا

ِ
ا۟ ا ﴾٥٨لوُنَ ﴿رُو 

Certainly we have drawn for mankind in this Qurʾān every [kind of] 
parable. Indeed if you bring them a sign, the faithless will surely say, 

‘You are nothing but fabricators!’
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هُ علََٰ قُ  ّـَ لل
 
َ يطَْبَعُ آ لِِّ ينَ لََ يعَْلمَُونَ كَذََٰ ِّ لََّّ

 
﴾٥٩ ﴿لوُبِّ آ

Thus does Allah seal the hearts of those who do not know.
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هِّ حَقٌّ ۖ ّـَ لل
 
نَّ وَعْدَ آ

ِ
ْ ا صْبَِّ

 
ِّ فآَ لََّّ

 
فَّنَّكَ آ تَخِّ نوُنَ وَلََ يسَيْ ينَ لََ يوُقِّ

﴿٦٠﴾

So be patient! Allah’s promise is indeed true. And do not let yourself 
be upset by those who have no conviction.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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